
M E N U

P O L É V K A  A   P Ř E D K R M Y
Zuppa e antipasti

Polévka z hrášku a zauzené šunky, zakysaná smetana s lanýžem, 	 245
zauzené koleno	  
Zuppa di piselli e prosciutto affumicato, panna acida al tartufo,	
stinco di maiale affumicato 7, 8, 9, 10	

Hovězí tatarák Red & White, švestka, žloutek, kváskový chléb	 465
Tartare di manzo Red & White, prugna, tuorlo d’uovo,	  
pane fatto in casa  1, 3, 4, 6, 10	

Mořský vlk Kombujime, terina z bílého chřestu, krém ze slávek, 	 425
citronová verbena	
Branzino Kombujime, terrina di asparagi bianchi, crema di cozze,	
verbena al limone 4, 7, 11, 14	

 
Crudo z mušlí sv. Jakuba, ústřicová majonéza, citrusy, ředkev daikon	 425
Capesante crudo, maionese di ostriche, agrumi, daikon 6, 14	

Krabí salát, grapefruit, avokádo, šťavel	 425
Insalata di granchio, pompelmo, avocado, acetosella 2	

Letní rajčatový salát, jahody, bezinkový vinaigrette, citron	 325
Insalata estiva di pomodori, fragole, vinaigrette ai fiori di sambuco, limone	

Artyčoky grilované na dřevěném uhlí, sýr Taleggio, bylinkové grissini	 325
Carciofi grigliati sulla carbonella, formaggio Taleggio, grissini alle erbe 1, 3, 7, 13	

Prkénko s výběrem sýrů / salámů 	 dle váhy 
Tagliere di formaggi / salumi	 al peso 

P A S TA  A   R I S O T T O
Pasta e risotto

Linguine, uzený úhoř, cibule, libeček	 495 
Linguine, anguilla affumicata, cipolla, levistico 1, 3, 4, 8	

Risotto alla Pizzaiola, bazalka, ančovičky, sýr scamorza	 395
Risotto alla Pizzaiola, basilico, acciughe, scamorza 4, 7	

Spaghetti, carbonara z mořských plodů, vongole, 455 
kreveta Mazzancole, černý tobiko kaviár		
Spaghetti, carbonara di mare, vongole, gambero Mazzancolle,	  
caviale nero di tobiko 1, 2, 3, 4, 7, 14	

Ravioli se salsicciou, kopřiva, ricotta, pistácie, šalvěj, kuřecí jus	 425
Ravioli con salsiccia, ortica, ricotta, pistacchi, salvia, jus di pollo 1, 3, 7, 8, 9	

H L A V N Í  C H O D Y
Secondi

Telecí brzlík & pastrami, černá kapusta, smrže plněné lanýži, 	 675
jus z Madeiry	
Animelle di vitello e pastrami, cavolo nero, spugnole ripiene al tartufo,	
jus al Madeira 3, 4, 7	

Farmářské kuře, černý česnek, sezónní zelenina,	 595
divoké houby, kuřecí jus	  
Pollo di fattoria, aglio nero, verdure di stagione, funghi selvatici,	  
riduzione di salsa di pollame 2, 6, 7, 9	

Divoký halibut, ústřice, kaviár, Prosecco, pórek, petržel	 695
Halibut selvatico, ostrica, caviale, Prosecco, porro, prezzemolo 4, 7, 12, 14	

S N Í DA N Ě

Snídaně podáváme: PO—PÁ 7.30–10.30 / SO—NE 9.00–15.00

S N Í D A N Ě  Z   F A R M Á Ř S K Ý C H  V A J E C
Colazione con uova della fattoria

Pošírované vejce s avokádem, sezamem a pažitkou	 235
Uova in camicia con avocado, sesamo ed erba cipollina 3, 7, 11	

Vejce Benedict se šunkou a focacciou	 315
Uova alla Benedict con prosciutto cotto e focaccia 1, 3, 7, 12	

Vejce Benedict s uzeným lososem a focacciou	 325
Uova alla Benedict con salmone affumicato e focaccia 1, 3, 4, 7	

Míchaná vejce na cibulce	 215
Uova strapazzate con cipolla 3, 7	

Omeleta se sýrem Asiago a šunkou	 245
Omelette con Asiago e prosciutto cotto 3, 7	

Míchaný listový salát – jako příloha k snídani	 45
Insalata mista – contorno per colazione	

Ovesná kaše z espumy, kokosové mléko a jahody	 225
Crema porridge di d’avena, latte di cocco e fragole 5, 11, 13	

Lívance s vanilkovým tvaroháčkem a sezonním ovocem	 285
Pancake con cagliata di vaniglia e frutta di stagione 1, 3, 7	

Domácí croissant s máslem a marmeládou 	 125
Il nostro croissant col burro e la marmellata 1, 7	

L A  B O T T E G A  S N Í D A N Ě
La colazione della Bottega

Prosciutto cotto, sýr Asiago, salám Milano, vejce 63 °C s avokádem,	 395 
domácí paštika, ovocné smoothie, máslo a domácí chléb	
Prosciutto cotto, formaggio Asiago, salame Milano, uova 63 °C con avocado,	  
patè fatto in casa, smoothie di frutta, burro e pane fatto in casa 1, 3, 7, 11	  

 L A  B O T T E G A  S L A D K Á  S N Í D A N Ě
La colazione dolce della Bottega

Lívance s vanilkovým tvaroháčkem a sezonním ovocem;	 395 
ovesná kaše z espumy, kokosové mléko a jahody; nutella,	  
ovocné smoothie, máslo a croissant		
Pancake con cagliata di vaniglia e frutta di stagione;	  
crema porridge di d’avena, latte di cocco e fragole; nutella,	  
smoothie di frutta, burro e croissant 1, 3, 5, 7, 11, 13	

G R I LOVA N É M A S O A RY BY 

Maso a ryby grilujeme na dřevěném uhlí v peci X-Oven 
dle denní nabídky. Více informací u obsluhy.

M A S O
Carne

Hovězí svíčková Red & White (min. 200 g) / 	 100 g / 450 
Filetto di manzo Red & White	
Hovězí Rib Eye Red & White (min. 300 g) /	 100 g / 395
Red & White Rib Eye di manzo	
Stařený hovězí I-bone steak / I-bone di manzo	 100 g / 325
Chianina / Sashi / Swami	
Stařený hovězí T-bone steak / T-bone di manzo	 100 g / 335
Chianina / Sashi / Swami	

O M Á Č K Y  K  M A S U
Salse per la carne 

Lanýžová / Tartufo 1, 7, 9, 12	 125
Pepřová / Pepe 7, 9, 12	 125
Z červeného vína / Vino rosso 7, 9, 12	 125

R Y B Y  P R O  2  O S O B Y
Pesce per 2 persone

Mořský vlk / Branzino 4	 1 950
Ropušnice / Scorfano 4	 2 650
Kambala / Rombo 4	 1 950

Čerstvé ryby připravujeme grilované či pečené v solné krustě, 
podávané s výběrem dvou příloh. Dále ryby připravujeme v omáčce 

meunière či guazzetto. Vhodnou úpravu vám doporučíme dle druhu ryby. 
Další výběr ryb dle sezóny. 

M O Ř S K É  P L O D Y
Frutti di mare

Slávky na víně (předkrm / hlavní chod) 	 345 / 495 
Cozze al vino bianco (antipasto / secondo) 14	

P Ř Í L O H Y
Contorni

Míchaný salát / Insalata mista	 115
Grilovaná zelenina / Verdure alla griglia	 145
Pečené brambory Grenaille / Patate arrosto Grenaille	 145
Bramborové pyré s lanýži / Purè di patate al tartufo 7, 9	 175

V La Bottega Linka se vše točí kolem X-Oven trouby. V ní připravujeme 
jídla z menu, čerstvé ryby a steaky na dřevěném uhlí. K tomu navíc 

přidejme fakt, že umístění Linky má určitý historický důvod.  
Budova byla v minulosti proslulá jako jedno z nejznámějších pražských 

lahůdkářství v poválečné éře. Linka je mixem něčeho staromódního  
s něčím novým. Tvoří koktejl plný výrazných chutí a italské autenticity  

v samém srdci Prahy. 

Naše snídaně připravujeme z farmářských vajec Z louky, od nosnic ve volném 
výběhu. Vejce mají nejvyšší kvalitu – pocházejí od slepic s přístupem 

na pastvu, krmených vyváženou stravou a chovaných bez stresu. 
Výsledkem je plná chuť, kterou poznáte na první sousto.



N Á P O J E

K Á V A
 

Jsme hrdí, že vám servírujeme kávu z pražírny 
Laboratorio di Torrefazione Giamaica Café Gianni Frasiho.

 
Espresso Afribon	 90
Espresso Brasile Santos (bez kofeinu)	 90
Espresso macchiato 7	 105
Doppio espresso	 125
Cappuccino 7	 115
Flat white 7	  135
Caffè Americano	 95
Corretto Molinari 12	 165
Caffè Latté 7	 125

Všechny kávy lze připravit také bez kofeinu.
Používáme čerstvé mléko s obsahem tuku 3,5 % a alternativní mléka.

Č E R S T V É  Č A J E  ( 0 , 3 7  l )

Mátový čaj	 115
Mátový čaj se zázvorem	 125
Zázvorový čaj	 115

B I O  &  O R G A N I C K Ý  Č A J  O D  W H I T E  P E O N Y  ( 0 , 3 7  l )

Darjeeling (Indický horský černý čaj)	 125
Earl Grey (Černý čaj s bergamotem) 	 125
Organic Sencha (Japonský zelený čaj) 	 125
Jasmine Dragon pearls (Zelený čaj s jasmínovou vůní) 	 145
Organic Rooibos (Jihoafrický bylinný klenot)	 125
Organic Camomile (Čistý ručně sbíraný květ) 	 125
Way to Nature (Bylinný čaj s citronovou trávou a ovocem) 	 125
Sweet Passion (Šťavnatá směs ibišku a jahod) 	 125

Pro skupiny 8 a více hostů bude k finálnímu účtu připočteno 12,5 % service charge. 
Uvedené ceny jsou včetně DPH. 
 

 
 

lacollezione.cz

M E N U

ALERGENY / ALLERGENI
1. Obiloviny obsahující lepek / Cereali contenenti glutine 2. Korýši / Crostacei  

3. Vejce / Uova 4. Ryby / Pesce 5. Podzemnice olejná / Arachidi 6. Sójové boby / Soia 
7. Mléko / Latte 8. Skořápkové plody / Noci 9. Celer / Sedano 10. Hořčice / Senape  

11. Sezamová semena / Semi di sesamo 12. Oxid siřičitý a siřičitany / Anidride  
solforosa e solti 13. Vlčí bob / Lupini 14. Mekkýši / Molluschi

N Á P O J E

A P E R I T I V Y

Crodino (nealkoholický aperitiv) 12		  0,175 l	 145
Aperol Spritz 12		  0,2 l	 215
Campari Spritz 12		  0,2 l	 215
Martini Fiero Spritz 12		  0,2 l	 215
Campari soda 12		  0,2 l	 165
Campari orange 12		  0,2 l	 185
Dolin de Chambéry Blanc 12		  0,1 l	 155
Dolin de Chambéry Rouge 12		  0,1 l	 155
Dolin de Chambéry Dry 12		  0,1 l	 155

P I VO

Pilsner Urquell 1		 0,33 l	 95
Stella Artois (nealkoholické) 1		 0,33 l	 85

V O D Y

Filtrovaná voda neperlivá / perlivá		  0,5 l	 65
Filtrovaná voda neperlivá / perlivá		  1 l	 105
Acqua Panna neperlivá		 0,75 l	 115
San Pelegrino perlivá		 0,75 l	 115

N E A L K O H O L I C K É  N Á P O J E

Čerstvé ovocné šťávy dle sezóny 		 0,25 l	 155
Smoothie z lesního ovoce 7		  0,2 l	 155
Royal Crown Cola		 0,25 l	 95
Royal Crown Cola bez cukru		 0,25 l	 95
Coca-Cola, Coca-Cola Zero		  0,2 l	 85
Tonic Fever Tree		  0,2 l	 85
Juice Granini (jahoda, jablko)		  0,2 l	 85
Ledový čaj		  0,3 l	 115
Čerstvá limonáda dle denní nabídky		  0,3 l	 135
Amity Matcha grapefruit / Amity Matcha limetka		  0,33 l	 95
Amity Cola (bez kofeinu)		  0,33 l	 95


